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6.0.5. Spre deosebire de a, vocala o la finalà de cuvìnt se reduce, de regulà 
la » :

np'ÓMb, c'Ùjl'Hb, MÓVCHb,  IIVMCHb, d'é.lb, yc'yÒb, K'ÙCAb (SIC), s'éc'tiAb, pdllbb (M), M'écmb, 
nàn'epeb, móo>&, Kb.a, .wtóyb, MCbimKb, mymymKb (G), m'ùxb, óa.iómb, Mac Ab (S), .u'àcb, cyxb, 
yójib, nÓAHb, mÓKb (var. mÓA'Kb), cÓAb, nÓ3Hb (P), n.ióxb, d'ép'ueb, m'ÓHMb (Ch),6’éÒHb, mp'éób (Sv), 
npócmb, mthiitb, cmà.ib, p'ém'Kb (C), ympb, h ùetrtb, ùémb, mpyÒHb, Kapbtmb, ce'àmb (BrP), Opdeb, 
n'àmupb, aò'uùÓAb (Mh), u'émti’upb, pan'UHKb (J), eÓA'm', iiapóu'nb, M'ÙAbeb (S1R), Ka.aóàcb, 
.vcbirtib, Kpac'ùab, aOpànwb (Soc), n'ù«», KÓA'Kb, A'ùób,  m’óriAb (R), KÓJtcnbBb, Mydpb, yycttib, Kbpb- 
MbicAb ( L ) ,  nàucmeb, n'ùcKb, cmpóyb ( T g F ) ,  .l'yub, y.\tuó';b ((var. MHÓyb), uiécm’upb (B), t)ópbyby 
'(.ibwÓKb, eac'MÓeb, òypnb (Man), vcci.ib, eyxb, nae’ùÒAb, da.i'ÓKb, ebicÓKb (Cl) etc..

6.0.6. Vocala e la finalà de cuvìnt nu se reduce, de obicei ; dupà cum arata 
exemplele de care dispunem, pronuncia sa este cel mai adesea e sau ue. Am 
notat putine cazuri de pronuntare evidentà a lui u in locul lui e: hóca’u (Mh, 
Man, C), ÙHbu’u (Ch, M), y jK y x n ’u (C).

Dupà consoanele suieràtoare si dupà if, e final capàtà o articulatie medialà, 
realizindu-se uneori ca t : mthicb (G, R), mómci, (BrP, Mh, TgF), dyncb (2M, 
Cl, R, Man), c’épifb (R, Man), m’ùwb (TgF) etc.

7. Vocalele la initialà nu suferà transformàri, cu exceptia lui o. Vocala 
a etimologicà in silabà initialà atonà nu a fost ìnregistratà, cu exceptia cuvìn- 
tului amóca „parte a càrutei, care uneste huluba cu osia" (Soc., Cl. J) x. Vocala 
o intialà atonà se reduce cu regularitate la a : apjibi, amaopÓA (SIC), an’àm\  
ad’ÙH, adubù (S1R, SIC, Cl, B, Man, Soc), ap ’éxy, a'{ypijbi (S1R, SIC, Cl, Mh, Ch), 
aCìpàmm, ad’ÓMca (Ch, Cl), a6aMcdàA (Ch), anàpa, anàpbHKCi (M, Cl, SIC, SlR, 
G, Sv, P, Soc) etc.

In citeva cuvinte, la unii vorbitori, nu am ìntilnit aceastà schimbare 
foneticà la initialà: oaóhu, okhi’anóp’à, ocmpbuóK (Ch), ocjj’uifepd (S, Soc), 
OHbi, oe’én’kg (Cl).

7.0.1. O tràsàturà comunà tuturor graiurilor studiate este existenta 
vocalei e la initialà, care, fàrà exceptie, este preiotatà: ùeùó (J, SIC, Sv), 
uaMy (C, Man, Cl), ùaùó (C, Br), ùen’ucKbn, ùeK’ùna (Br), ùaòbi (Man, C), ùeotcàùm’e 
(M) etc.

In situatia cind nu este preiotat, e la initialà se pronun^à ca u, in special 
in graiurile càrora le este propriu fenomenul de ikanie : uMy (J, M, Mh), uùó 
(J, Ch, BrP), u K m à p ' sau uxmàp’, (SIC), uxmap’éù (TgF), msÓM’wi (C), u'fyM’eu 
(Man) etc.

Pe u etimologie 1-am inregistrat in nu prea numeroase cuvinte : uv{an am * 
(C), ui<py, mÓHbi, udym (P), u.w’é.w (M), uyÓAKa (G, Cl), um’um’ (SIC, 2M, 
Cl, M,l), uypyiiiK’u (L), uHÓKiue (L, Cl), ucn’uK’ói/a (2M), uypy (Cl) etc.

De asemenea, y etimologie apare in putine cuvinte: ycn’én’uùa (L), 
yd’eA’àùem (Man), ym’màm’ (Sv, 2M, SIC), yò’u6A’àùei\a, ycbinàAa, yxbd’ùm’ 
(SIC), yo’ep’ÓM, yùéxbA (G), yMcàciib (B) yp'aatcùum’ (ML), yn’uoKàùeM (P) etc.

1 Cf. E  m i 1 V r a b i e, 1963 p. 210. Mecmo c.iaemtcKux ^oeopoe Ha meppumopuu PHP e 
cucmeMe CAaeHHCKUx n3biKoe u ux snanenue din c.iae.HHCKOù duaAeKmoAoeuu, Rsl, IX , 1S63, p. 210.


